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Then Jesus left the vicinity of Tyre and
went through Sidon, down to the Sea of
Galilee and into the region of the
Decapolis. There some people brought to
Nim a man who was deaf and could
nardly talk, and they begged Jesus to
place his hand on him.
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After he took him aside, away from the
crowd, Jesus put his fingers into the
man’s ears. Then he spit and touched the
man’s tongue. He looked up to heaven

and with a deep sigh said to him,

“Ephphathal!” (which means “Be
opened!”).
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At this, the man’s ears were opened, his
tongue was loosened and he began to
speak plainly. Jesus commanded them
not to tell anyone. But the more he did so,
the more they kept talking about It.
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People were overwhelmed with
amazement. “He has done everything

well,” they said. “He even makes the deaf
hear and the mute speak.”
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During those days another large crowd
gathered. Since they had nothing to eat,
Jesus called his disciples to him and
said, “l have compassion for these
people; they have already been with me
three days and have nothing to eat.
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If | send them home hungry, they will
collapse on the way, because some of
them have come a long distance.” His
disciples answered, “But where in this

remote place can anyone get enough
bread to feed them?”
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“How many loaves do you have?” Jesus asked.
“Seven,” they replied. He told the crowd to sit
down on the ground. When he had taken the
seven loaves and given thanks, he broke them
and gave them to his disciples to distribute to
the people, and they did so.
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They had a few small fish as well; he
gave thanks for them also and told the
disciples to distribute them. The people
ate and were satisfied. Afterward the
disciples picked up seven basketfuls of
broken pieces that were left over.
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About four thousand were present. After
he had sent them away, he got into the

boat with his disciples and went to the
region of Dalmanutha.
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The Pharisees came and began to
guestion Jesus. To test him, they asked
him for a sign from heaven. He sighed
deeply and said, “Why does this
generation ask for a sign? Truly | tell you,
no sign will be given to it.”
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Then he left them, got back into the boat
and crossed to the other side. The
disciples had forgotten to bring bread,
except for one loaf they had with them In
the boat.
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“Be careful,” Jesus warned them. “Watch
out for the yeast of the Pharisees and
that of Herod.” They discussed this with

one another and said, “It is because we
have no bread.”
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Aware of their discussion, Jesus asked
them: “Why are you talking about having no
bread? Do you still not see or understand?
Are your hearts hardened? Do you have
eyes but fail to see, and ears but fail to hear?
And don’t you remember?
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When | broke the five loaves for the five
thousand, how many basketfuls of pieces did
you pick up?” “Twelve,” they replied.

“And when | broke the seven loaves for the
four thousand, how many basketfuls of pieces
did you pick up?” They answered, “Seven.”
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He said to them, “Do you still not
understand?”

They came to Bethsaida, and some people
brought a blind man and begged Jesus to

touch him.
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He took the blind man by the hand and led
him outside the village. When he had spit
on the man’s eyes and put his hands on
him, Jesus asked, “Do you see anything?”

He looked up and said, “l see people; they
look like trees walking around.”
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Once more Jesus put his hands on the
man’s eyes. Then his eyes were opened,
his sight was restored, and he saw

everything clearly. Jesus sent him home,
saying, “Don’t even go into the village.”
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Heavenly Bread
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Jesus rebuked the disciples
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Why are you talking about having no bread?
Do you still not see or understand? Are
your hearts hardened? Do you have eyes
but fail to see, and ears but fail to hear?
And don’t you remember?
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When | broke the five loaves for the five
thousand, how many basketfuls of pieces
did you pick up?” “And when | broke the
seven loaves for the four thousand, how
many basketfuls of pieces did you pick up?”
Do you still not understand?”
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Two miracles and feeding 4000 people
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What were the problems of the
disciples?




% ¥ 85 Mark 8:15-16

IRER B st | MR,
Bt i F ééf»/\é’a B faAn 0B .
R ERR: | 21 EH&HKRM
A A #He? |

“Be careful,” Jesus warned them. “Watch
out for the yeast of the Pharisees and
that of Herod.” They discussed this with

one another and said, “It is because we
have no bread.”
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Every word that comes
from the mouth of God
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Jesus answered, “It is written: ‘Man shall

not live on bread alone, but on every
word that comes from the mouth of God.’”
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Every word that comes
from the mouth of God

2. XM E &
Do the will of my Father
who IS In heaven
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“My food,” said Jesus, “is to do the will

of him who sent me and to finish his
work.
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Every word that comes from
the mouth of God
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Do the will of my Father who
IS In heaven
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Eat Jesus’ flesh and drink His
blood
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| am the living bread that came down
from heaven. Whoever eats this bread

will live forever. This bread is my flesh,
which | will give for the life of the world.”
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Making the body grow
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Eating the heavenly bread given by

Jesus Christ, our spiritual life will be
strengthened, grow abundantly and be

satisfied.
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I’d rather have Jesus




I’d rather have Jesus than silver or gold
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I’d rather be His than have riches untold
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I’d rather have Jesus than houses or lands
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I’d rather be led by His nail-pierced hand |
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Than to be the king of a vast domain
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And be held 1n sin’s dread sway
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I’d rather have Jesus than anything
This world affords today
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He’s fairer than lilies of rarest bloom
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He’s sweeter than honey from out the comb
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He’s all that my hungering spirit needs
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I’d rather have Jesus and let Him lead
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And be held 1n sin’s dread sway

& B AR AR
Braitt LRE §H OFZ
RE B0 ¥FZ
I’d rather have Jesus than anything
This world affords today




